


 
 
 

Расим  Бабаев
Заговор пластиковых ведьм

 
 

http://www.litres.ru/pages/biblio_book/?art=21995829
 

Аннотация
Герои авантюрно-приключенческого романа Расима Бабаева

оказываются втянутыми в череду головокружительных событий.
Автор погружает читателя в самые разные эпизоды ушедшей
и современной эпохи, начиная с романтики рок-движения
на просторах СНГ и заканчивая традициями и нравами
современной Европы. Все это на фоне беспрерывного нон-
стопа событий, постоянно держащих читателя в напряжении.
Непредсказуемость сюжетных перипетий – одна из главных
особенностей романа. Произведение в каком-то смысле
уникальное для ценителей динамичной литературы – в сюжетной
фабуле «Заговора пластиковых ведьм» слились стилистика
приключенческого триллера, автобиографического, детективного
и психологического романа. Произведение одинаково интересно
для читателей самых разных возрастов, как молодежи, так и для
тех, чья юность связана с периодом 80-90-х годов ХХ века.
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Непроглядный, давящий всеобъятностью кромешный
мрак. Всеобволакивающая безмолвной монотонностью ти-
шина. И гул. Неприятный, тупой гул в голове.

Девушка только проснулась и тщетно пыталась отыскать
вокруг себя хотя бы крошечный лучик света. От напряжения
заболели глаза, и их пришлось закрыть.

«Неужто мертва?» – спросонья подумала она и ущипнула
себя. – «Жива…»

Девушка попыталась встать, но пульсирующая в висках
боль волной пробежалась по всему телу, парализовав мыш-
цы. Руки ослабли, плечи и голова рухнули на что-то мягкое.
Но этого, видимо, оказалось недостаточно для полной кар-
тины хаоса и бессилия, в которых оказалась она. Вдобавок
ко всему очень хотелось пить.



 
 
 

«Где я? Почему здесь так темно?»
Неожиданно совсем рядом, разорвав тишину, послыша-

лось шуршание…
…Поиски бесследно исчезнувших в Париже иностранок

продолжались четвертые сутки. Жандармерия обошла все
гостиницы и бары в центре столицы, обзвонила городские
больницы и морги. Проверила притоны и опросила парижан,
сдающих свое жилье посуточно. Никаких зацепок. Ничего не
удалось узнать и от осведомителей из криминального мира.

На железнодорожных вокзалах и в аэропортах применял-
ся усиленный паспортный контроль. На имена пропавших
женщин были куплены билеты до Лондона, но они так и не
появились в аэропорту Шарля-де-Голля. Самолет улетел в
Англию без них.

В последний раз иностранок видели в ночном клубе в
нескольких кварталах от отеля, где они снимали трехмест-
ный номер. Служащие гостиницы вызвали для них такси до
аэропорта. Расплатившись за номер, постоялицы погрузи-
лись в машину и уехали.

Жандармы допросили и водителя такси, рассказавшего о
том, что не успел он проехать и пары километров, как кли-
ентки попросили его остановиться. Таксист помог им доне-
сти чемоданы до ночного клуба.

Разыскиваемых девушек по фотографиям узнали бармен
и официантка. По их словам, те раньше никогда не появля-
лись в их заведении, а в ночь исчезновения порядочно выпи-



 
 
 

ли. Сыщики изучили записи установленных в ночном клу-
бе камер. Вот, три девушки встали из-за расположенного в
дальнем углу столика и присоединились к танцующим.

Но в этом месте запись обрывалась. По каким-то причи-
нам видеоаппаратура вышла из строя. Что происходило с де-
вушками после окончания танца и когда они ушли, осталось
за кадром. Какая-то мистическая сила вмешалась в работу
аппаратуры, скрыв от следователей важные детали и затруд-
нив дальнейшее расследование. Из строя той ночью вышли и
уличные камеры слежения, фиксирующие происходящее за
пределами клуба.

Одной из версий происшедшего в жандармерии считали
похищение девушек. Однако, некоторые все же склонялись
к тому, что они скрылись сами…
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– Кто здесь? – крикнула было Айбениз, но горевшее от
жажды небо погасило звуковые волны.

Девушка повернула голову в сторону звука. Кто-то возил-
ся совсем рядом с ней. Чиркнула зажигалка. Во тьме вспых-
нули нестройные очертания пламени. Следом распростра-
нился неприятный запах сигареты.

«Ника», – подумала Айка, и напряжение ее несколько об-
мякло.

Нигяр привыкла, просыпаясь, тянуться к сигарете. Обыч-
но пачка лежала на тумбочке рядом с кроватью. Лежа с за-
крытыми глазами, Ника упоенно делала первую затяжку. И
в этот раз она пошарила рукой справа, но, к ее удивлению,
тумбочки рядом не оказалось. Так до конца не поняв, поче-
му она спит в одежде, Нигяр достала из кармана курточки
зажигалку и сигареты.

«Чирк» – легкие девушки наполнились дымом.
Зажигалка погасла, и темноту нарушали лишь тлевшие

миллиметры табака. Присутствие подруги вернуло Айбениз
уверенности. В стороне от себя она нащупала сумочку, из
которой собиралась достать телефон. Но ни мобильника, ни
планшета в нем не оказалось. Включив найденный в сумочке
фонарик, девушка направила его на Нигяр.

Увиденное заставило Айбениз содрогнуться. На нее взи-



 
 
 

рали изуродованные, полные мученических страданий окро-
вавленные лица. Еще большей мрачности в атмосферу ужа-
са добавил крик Нигяр, открывшей глаза и увидевшей перед
собой волчий оскал.

Ника резко вскочила на ноги, но, не проделав и пары ша-
гов, налетела на что-то громоздкое в темноте и распласта-
лась на полу. Грохот падения и женские крики разбудили
спавшую в комнате третью девушку – Лейли.

Ужасные гримасы оставались неподвижными, и Айбениз
направила фонарик на Нигяр. Из носа подруги капала кровь.
Достав из сумочки носовой платок, Айка, превозмогая соб-
ственные боли, приблизилась к Нике и помогла ей поднять-
ся.

Посветив вокруг, Айбениз обнаружила дверь. Отыскав
рядом выключатель, она зажгла свет. Дверь вела в ванную
комнату. Пока Ника смывала с лица кровь, Айка нашла дру-
гой выключатель. Одинокая пыльная лампочка на потолке
осветила небольшую комнату без окон. Из мебели в поме-
щении имелись небольшой столик, стулья, старый сервант
и покрытый плесенью холодильник. В противоположном от
ванной углу комнаты стояла газовая плита.

Айбениз брезгливо открыла холодильник. Достав из него
минералку, девушка жадно прильнула губами к бутылке.
Пить попросила и лежавшая на одном из трех поваленных
на полу матрасов Лейли.

Стены помещения были увешаны плакатами со скелетами



 
 
 

и монстрами. На девушек печально смотрели ангелы с обло-
манными крыльями. Эти «ангельские» лица выражали, от-
нюдь, не блаженство и гармонию. Рассматривая их, подруги
читали на постерах названия известных рок-групп.

– Где мы? Как мы сюда попали? – нарушила молчание Ай-
бениз.

– Помню, как мы вышли из клуба на улицу, чтобы вер-
нуться в гостиницу. Здорово же мы поднабрались вечером
в баре, раз ни черта не помним, – ответила ей Лейли и тре-
вожно спросила. – Никто не видел мою сумку?
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Около пяти часов вечера две полицейские машины оста-
новились на берегу Каспия. Выйдя из автомобилей, мужчи-
ны в униформе занялись поисками высокого длинноволосо-
го парня среди отдыхающих бакинцев. К этому времени хо-
лодный ветер хазри принес долгожданную прохладу, и коли-
чество купающихся в море людей увеличилось.

Преследуемый полицией парень появился на пляже неза-
долго до них. Блуждая между топчанов, он искал свобод-
ное место. Чуть в стороне молодая семейная пара собиралась
возвращаться в город. Раздевшись, патлатый парень бросил
одежду на освободившуюся лежанку. Затем оглянулся во-
круг и заметил стоявшие у въезда на пляж полицейские ма-
шины. Когда он несколько минут назад расплачивался с до-
ставившим его сюда таксистом, их на стоянке не было.

Объект слежения хотел было скрыться в море, однако
блюстители порядка уже успели перекрыть ему подступы к
воде. Парень с нарочитой медлительностью снял наручные
часы и аккуратно положил их поверх брюк. Стараясь дер-
жаться естественно и не выдавать своего волнения, остав-
шийся в плавках цвета металлик преследуемый направился
к игровой площадке в двадцати метрах от себя. В одной из
команд не хватало волейболиста, и он с согласия игравших
занял свободное место.



 
 
 

Полиция окружила площадку, слившись с многочислен-
ными зеваками. Большинство болельщиков были в купаль-
ных костюмах. Остальные уже переоделись и готовились воз-
вращаться по домам, но задержались посмотреть игру. За во-
лейболистов болели и дети, и спасатели.

Партия протекала очень интересно и напряженно. Пре-
имущество все время переходило от одной команды к дру-
гой, ни одной из них не удавалось вырваться в счете вперед
больше чем на два очка. Игроки смело бросались на песок,
подбирая «мертвые» удары. Подавали навылет. Дружно воз-
носились в воздух, ставя блоки у сетки.

Игра была настольно азартной, что захватила и рассре-
доточившихся по периметру площадки полицейских. Те же
решили немного повременить и произвести задержание по
окончанию игры. «Куда он денется? Пусть порезвится пока
на морском берегу», – думали они, не упуская длинноволо-
сого игрока из виду.

А парень поймал кураж. Все шло замечательно до тех
пор, пока он не допустил ошибку. Удар соперника получил-
ся слабым, но патлатый неудачно подставил под него кулаки.
Мяч, срикошетив, перелетел через болельщиков и плюхнул-
ся в воду. Игрок побежал за ним к морю. Подобрав мяч, он
сильно послал его обратно на площадку над головами людей.
Все произошло настолько быстро, что волейболисты даже не
успели перевести дыхание и продолжили партию.

Прошло полминуты, когда полиция обратила внимание на



 
 
 

отсутствие длинноволосого. Обманувший бдительность пре-
следователей парень тем временем все дальше уплывал в мо-
ре. Осознав свою оплошность, полицейские кинулись к спа-
сателям в надежде догнать беглеца. Но когда скутеры вышли
в море, парня в плавках цвета металлик обнаружить не уда-
лось. Тщетными оказались и продолжавшиеся до наступле-
ния темноты многочасовые поиски.
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– Проклятье!.. Девочки, ну что за дела? Денег нет, и доку-
менты пропали, – закричала Айбениз, выворачивая сумку. –
А у вас?

–  Мамочка!.. Куда подевались мои вещи? Мамочка-а-
а…  – из глаз вываливающей одежду из саквояжа Нигяр
брызнули слезы.

Девушки перетрясли все свои вещи. Заглянули под мат-
расы. Денег, документов, гаджетов нигде не оказалось. Шок
был настолько сильным, что они около минуты смотрели
друг на друга, не в силах вымолвить ни слова.

–  Выпустите нас! Слышите?… Сволочи!.. Откройте!  –
Ника бросилась к выходу и отчаянно заколотила кулаками
по тяжелой сейфовой двери.

Страх сковал девичьи сердца… «Как выбираться из поло-
жения?… Допустим, открыли каким-то чудом дверь. Сбежа-
ли. Оказались на улице… И что дальше делать без докумен-
тов и денег в чужой стране? Хуже не придумаешь».

– Псих ненормальный. Урод, – прошептала Айбениз в ад-
рес похитителя и добавила вслух. – Он сразу мне не понра-
вился. Весь такой из себя обходительный, скользкий.

– Ты это о ком? Об очкарике?… А ведь это действитель-
но он, девочки. Точно. Смотрите сюда… и сюда… Все эти
плакаты, страшилки, черепа. У него руки в металлических



 
 
 

наколках, – всхлипывала Лейли.
– Так он один, а нас трое, – сказала с надеждой Нигяр. –

Жаль только, что мой газовый баллончик остался в Баку. В
самолет ведь с ним нельзя. Нам бы он точно не помешал.

– Давайте успокоимся. Главное, не паниковать, – предло-
жила, вытирая слезы, Лейли. – Мы знаем, с кем имеем дело.
А это уже немало.

– Нужно что-то срочно придумать, а не сидеть, сложа ру-
ки, – произнесла решительным тоном Ника. – Действовать
надо.

– Действуй… Ну что же ты сидишь? Действуй, – в голосе
Айки чувствовался сарказм.

– А что я?… Я с самого начала была против всей этой
дурацкой затеи, – съязвила в ответ Нигяр.

– Ну да, конечно. Все мы дуры, одна ты умная. Прямо ин-
теллектуал. А мы непробиваемые идиотки, – не осталась в
долгу подруга.

– Да заткнитесь вы! Слышите?… Совсем сбрендили? На-
шли время выяснять отношения… Успокойтесь! – заорала
на них Лейли.

–  Да идите вы обе. Тоже мне. Медузы… Горгоны…
Чем впустую трепаться, лучше вооружиться чем-нибудь ост-
рым, – Айка направилась к серванту.

В выдвижном ящичке со столовыми приборами ей уда-
лось отыскать бутербродный нож.

–  Да уж. Таким ножичком только масло намазывать на



 
 
 

хлеб. На большее он все равно не годится, – выразила сожа-
ление Лейли.

Айбениз задвинула ящик и включила электрочайник.
– А успокаиваться и не надо. Мы еще поглядим, кто ко-

го, – на ее лице появилась улыбка. – Не позволим во второй
раз застать себя взять врасплох.

– Ты шутишь?… А если их много? А если они вооруже-
ны? – сигарета нервно дрожала в руке Нигяр.

Когда чайник закипел, Айбениз вылила из него часть воды
в раковину.

– Мы его ошпарим. Надо постоянно под рукой иметь ки-
пяток.

– Айка, ты гений, и я тебя за это люблю, – бросилась ей
на шею Лейли.

– Эй, ты чего? Он ведь горячий. С ума сошла? – крикнула
Айбениз, уронив чайник в раковину.

– Айка, я проголодалась. Что там есть покушать? – неожи-
данно спросила Лейли, и, не дожидаясь ответа, полезла в хо-
лодильник и сервант. – Вау! Теперь я точно знаю, что с го-
лоду мы не помрем. Здесь еды на целую неделю.

– Ну, если так, тогда я приму душ, – сказала, доставая из
дорожной сумки полотенце и шампунь, Нигяр.

– Ты неисправима, Ника. Тебя казнить собираются, а ты
собираешься выглядеть одетой с иголочки даже на эшафо-
те. – устало произнесла Айбениз. – Смотри только, не вклю-
чай в ванной свет.



 
 
 

– Это еще почему? Хочешь, чтобы я упала и разбила себе
вдобавок к носу и голову?

– Этого я желаю меньше всего, Нигуля. Я бы все отдала,
чтобы мы оказались на свободе. Просто думаю, что у наше-
го похитителя не все дома. Возможно, это озабоченный тип.
Может, он понатыкал везде камеры? Так что оставь лучше
дверь приоткрытой и купайся так. И побыстрее. Мне тоже не
терпится принять душ, – сказала Айка.
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«А девочки попались смелые. Боевые. И умные. Я бы ни-
когда про кипяток не додумался», – думал бородач.

На полпути в Париж мужчина остановил свой микроав-
тобус у обочины дороги. Достав ноутбук, он наблюдал на
мониторе за своими пленницами. Девушки что-то горячо
обсуждали на азербайджанском языке. Черно-красно-бордо-
вые постеры рок-групп и музыкантов хорошо маскировали
установленные на стенах подвального помещения видеока-
меры.

Подкрепившись бутербродами, бородач выключил ком-
пьютер и повернул ключ зажигания. Машина плавно сдви-
нулась с места. Под звуки нового альбома шведской группы
«Opeth» мужчина продолжил путь в столицу. В отель, где
тремя днями ранее он встретил трех иностранок и снял но-
мер.

Добравшись до гостиницы, похититель поднялся к себе в
комнату и развалился в кресле. Он планировал задержаться
в Париже еще пару дней, чтобы заняться незавершенными
делами и наблюдать за действиями полиции. Бородач был
уверен, что поиски исчезнувших девушек уже ведутся.

Он очень устал. Хотелось спать, но мужчина решил сна-
чала освежиться под душем.

«Как здорово!.. Черт побери, как же все здорово!.. Вече-



 
 
 

ром концерт «Metallica». После него обязательно напьюсь…
Как же здорово, что и с девчонками подфартило. Но, самое
главное, что больше повезло всего им самим… Невероятная
встреча. И при каких обстоятельствах. Как здорово!.. Как же
здорово, что все вот так совпало! Что выпал сказочный рас-
клад. А пока спать… Но сначала в душ», – бородач включил
плейер, разделся и прошел в ванную.

– Hush little baby, don't say a word. And never mind that noise
you heard, It's just the beast under your bed, In your closet, in
your head (Тише, малыш, больше ничего не говори. Стран-
ный шум у тебя внутри, Под одеялом таится зверь. В ванной,
в спальне, в голове твоей), – доносились из комнаты звуки
«Enter Sandman».

Стоя под освежающими струями воды, похититель подпе-
вал слова песни. Вернувшись в комнату, он лег в кровать, но
заснуть сразу не смог.

«Надо выпить, иначе не усну», – решил бородач, доставая
из минибара спиртное.

–  А теперь колыбельная,  – произнес бородач, включая
«Shine On You Crazy Diamond».
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Мэрилин не спеша, лениво продвигалась вперед. Однако,
ей очень хотелось, разогнавшись, преодолевать на высокой
скорости большие расстояния. Не терпелось ощутить знако-
мое, но, увы, давно позабытое чувство свободы. Хотелось
уплыть далеко-далеко и не возвращаться никогда назад. Но
судьба сыграла с Мэрилин злую шутку. Заточенная в ограни-
ченном пространстве она пронзала людей холодным, нена-
видящим взглядом загнанной хищницы.

Порой, Мэрилин хотелось полностью расслабиться. Не
двигаться вообще. Ни вперед, ни назад, ни влево, ни вправо.
Замереть на месте. Но останавливаться было нельзя. Ведь
жизнь заключается в постоянном движении. Даже спать по-
добно людям Мэрилин не могла. Разве что «половинчатый
сон», как принято говорить у них.

Вынужденное передвижение по замкнутой траектории
постепенно стало привычкой. Привычкой, к которой не хо-
телось привыкать. Привычкой, сама мысль о которой оттал-
кивала своей непривлекательностью.

Вот и хотела Мэрилин разогнаться, что есть силы, и
разбить преграды, или же разбиться насмерть самой. Раз-
вить дикую скорость и воспарить в свободном движении на-
встречу будущему. Она и не догадывалась, что, даже разбив
преграды, в любом случае обрекала себя на неминуемую ги-



 
 
 

бель. Возможно, так именно и думала Мэрилин. А, может,
ее мозг был занят другими мыслями? Кто знает?…

Нарезая круги, Мэрилин с ненавистью разглядывала трех
девушек, завороженно наблюдавших за ее изящными, плав-
ными движениями.
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Страх не отпускал. Томительное ожидание развязки и
неизвестность выматывали нервы. Никто не знал, сколько
часов длился сон. Оставалось только гадать, ночь ли на дво-
ре или день.

Чтобы как-то отвлечься от тревожных мыслей, девушки
обсуждали отвлеченные темы, но любая беседа неизменно
сводилась к одному и тому же. Истерические срывы сменя-
лись томительным молчанием. Выплакавшись, подруги впа-
дали в состояние полной опустошенности.

Ника беспрерывно дымила. Сигарет попросили и некуря-
щие подруги.

– Девочки, а если с ним что-то случится? Что, если он не
вернется обратно? Тогда мы умрем здесь от голода, – побе-
лев и закашлявшись с непривычки, сказала Лейли. – Эх…
Пропали наши миллионы.

–  Да погоди ты со своими миллионами. Самим бы вы-
жить, – перебила ее Айбениз, бросив едва прикуренную си-
гарету в раковину.

– Что за проклятье. Ни фига не помогает, – нервно про-
изнесла Нигяр. – И… это… Не умеете курить, не переводите
добро.

Обычно курение действовало на Нику успокаивающе, но
не в этот раз. Несмотря на недовольство подруг, ей не сиде-



 
 
 

лось на месте. И Нигяр продолжала монотонно измерять ша-
гами расстояние между стенами.

Подойдя к серванту, она открыла дверца и, опустившись
на корточки, выложила на пол несколько консервных и стек-
лянных банок.

– Заняться нечем? – спросила раздраженно Айбениз.
– Не твое дело. Лежишь себе и лежи.
Нигяр дотянулась рукой до задней стенки серванта.

Неожиданно дощечка поехала в сторону.
– Девочки! Здесь какой-то тайник… Да что такое? Здесь

полно спиртного. Водка, виски, ром, вино, – перечисляла за-
лезшая с головой в сервант шатенка.

Девушки отодвинули мебель и обнаружили в стене у са-
мого пола выемку глубиной в полметра.

Пили охотно, словно желая поскорее забыться. Хмель
притупила страх и принесла желанное облегчение.

– Погодите. Нельзя напиваться всем сразу. Кто-то должен
охранять сон остальных. Я не хочу, чтобы нас еще раз за-
стали врасплох, – Айбениз положила на столик недопитую
рюмку.

– Ой, я что-то интересное нашла, – сказала через некото-
рое время копающаяся на книжной полке Лейли, показывая
подругам цифровой аудиоплейер.

Она включила его, и из небольших динамиков полилась
какофония приторно-тяжелых звуков.

– Master Of Puppets, – восторженно прокричала выпив-



 
 
 

шая девушка, забыв о страхе.
–  Ты что, с ума сошла? Полоумная… Перестань! Слы-

шишь? – Нигяр поднялась со стула.
– Оставь ее, не трогай. Дай ей отвлечься немного. Пусть

отрывается,  – остановила подругу Айка, схватив ее за за-
пястье.

– Come crawling faster, Obey your Master. Your life burns
faster… Obey your Master… Master… Master of puppets I'm
pulling your strings. Twisting your mind, smashing your dreams
(Давай, ползи быстрей, Повинуйся своему Повелителю. Твоя
жизнь сгорит быстро… Повинуйся своему Повелителю. По-
велителю… Повелитель марионеток. Я дергаю за ниточки,
Путаю твой рассудок и искажаю твои сны), – весело подпе-
вала Лейли.

«Повинуйся своему Повелителю… Повелитель марионе-
ток»,  – прошептали одновременно Нигяр и Айбениз. По-
смотрев друг на друга, они почувствовали себя несчастными
марионетками, которых Повелитель заточил в это неуютное,
мерзкое помещение.

– Master, Master, where's the dreams that I've been after?
Master, Master, you promised only lies. Laughter, laughter, all I
hear and see is laughter. Laughter, laughter, laughing at my cries.
(Повелитель, Повелитель, где те грезы, в которых я до этого
пребывал? Повелитель, Повелитель, твои обещания – ложь.
Насмешник, насмешник. Все, что я слышу – твой хохот. На-
смешник, насмешник, хохочущий над моим плачем), – кри-



 
 
 

чала вместе с Джеймсом Хэтфилдом Лейли…
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–  Master, master, where's the dreams that I've been after?
Master, master, you promised only lies. Laughter, laughter, all
I hear and see is laughter. Laughter, laughter, laughing at my
cries. Hell is worth all that, natural habitat, – повторял за лиде-
ром «Metallica» одетый в металлический прикид повелитель
несчастных пленниц.

Вместе с ним группе подпевали тысячи любителей heavy-
metal, пришедшие на концерт на стадион Le Parc des Princes.

Они пели «Master Of Puppets» из одноименного альбо-
ма группы. Последнего альбома, записанного в 1986 году
с участием трагически погибшего бас-гитариста «Metallica»
Клиффа Бертона. Музыканта, являвшегося душой калифор-
нийской четверки трэшеров. В песне рассказывалось о неко-
ем Повелителе. Он вел к неизбежной гибели свою жертву,
которая не в силах уже отказаться от употребления героина,
ставшего смыслом его жизни.

В скоростной «Blackened» Хэтфилд пел об апокалипси-
се, приближающемся усилиями человечества, уничтожаю-
щего достижения эволюции и погружающего мир во мрак и
смерть. В «Harvester Of Sorrow» рассказывалось о пожина-
теле печали, когда-то любившем, но со временем возненави-
девшем тех, кто был ему дорог. Баллада «The Unforgiven»
повествовала историю молодого человека, которого с рож-



 
 
 

дения пытались сломать и подчинить своей воле более силь-
ные личности. Он же старался противостоять этому давле-
нию. Не потерять своей индивидуальности и остаться до кон-
ца верным себе.

Во время исполнения «Seek and Destroy» похититель азер-
байджанок выкрикивал вместе со всеми «Searching, seek and
destroy». Произнося эти слова, он злорадствовал: «Как же,
сначала найдите нас, а уже потом пытайтесь уничтожить»,
имея в виду себя и томившихся в подвале пленниц.

…Исполнив очередной хит, группа ушла за кулисы. Сцена
погрузилась во мрак. Послышалась отдаленная канонада…
Звуки разрывающихся снарядов… Пулеметные очереди…
Крики солдат… Шум двигателя и лопастей удаляющегося
вертолета… На сцене происходил бутафорский бой… Из
пиротехнических установок вырывались высоченные языки
пламени… Стадион ревел от восторга.

Вступление акустической гитары возвестило об исполне-
нии антивоенной эпической баллады «One», рассказываю-
щей о судьбе тяжело раненого на войне солдата. Подорвав-
шись на мине, он оказался прикован к больничной кровати.
Жизнь его искусственно поддерживалась врачами. Несчаст-
ный молил Всевышнего избавить его от нечеловеческих мук.
Оставшись без рук, без ног, без зрения, слуха и возможно-
сти разговаривать, замурованный в остатки некогда здоро-
вого человеческого организма вояка ощущал себя закован-
ным в аду.



 
 
 

«Darkness imprisoning me. All that I see – absolute horror.
I cannot live. I cannot die. Trapped in myself, body my holding
cell. Landmine has taken my sight, taken my speech, taken my
hearing, taken my arms, taken my legs, taken my soul. Left me
with life in hell», – рычал Джеймс Хэтфилд под зубодроби-
тельное отбивание барабанных бочек и резкие отрывистые
гитарные рифы…
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«Darkness imprisoning me. All that I see – absolute horror.
I cannot live. I cannot die. Trapped in myself, body my holding
cell. Landmine has taken my sight, taken my speech, taken my
hearing, taken my arms, taken my legs, taken my soul. Left me
with life in hell», – отрывалась запертая в подвале девушка.

Воинственный пыл Лейли испарился столь же неожидан-
но, как и возник. Попрыгав вволю под любимые композиции,
девушка упала на матрас и провалилась в сон.

Айка с Никой молчали на соседних матрасах. Хотелось
переодеться в домашние халаты, но в любую минуту могли
вернуться похитители. Поэтому приходилось терпеть на себе
неудобные брюки.

«Настоящие спартанки», – подумала Нигяр.
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